
Цзи Мяньмянь быстро ответила на звонок. "Что случилось, сестренка?" - спросила она. "Что-
нибудь случилось?"

"Позови к телефону Е Шаогуана", - сказала Янь Цинси, - "Мне нужно ему кое-что сказать".

"О. Подожди немного..." Цзи Мяньмянь вбежала на кухню с телефоном в руке. "Моя богиня
говорит по телефону", - сказала она Е Шаогуану, который готовил лапшу, - "Она хочет
поговорить с тобой".

Пот выступил на каждом сантиметре тела Е Шаогуана. На нем был фартук. Его выражение
лица было холодным. "Должен ли я говорить с ней только потому, что она хочет поговорить со
мной? У меня нет времени".

"Ну же, ответь на звонок", - умоляла Цзи Мяньмянь, - "Если ты не ответишь, если ты не
ответишь... я... я поцелую тебя...".

Е Шаогуан тут же пригнул голову. "Тогда поторопись. Не теряй ни секунды".

Цзи Мяньмянь топнул ногой. "Поторопись! Прими вызов. Моя богиня ждет".

Е Шаогуан не ответил на звонок и не двинулся с места. Он просто молча смотрел на нее.

"Хорошо, хорошо... Я поцелую тебя только один раз. Просто поторопись". Цзи Мяньмянь
быстро чмокнула Е Шаогуана в щеку. "Такой потный..." сказала она с отвращением.

Е Шаогуан бросил на нее взгляд, отбросив кухонный нож в сторону. "Я потею, потому что
готовлю. И я готовлю, чтобы накормить тебя. Готовь все сама, если ты так на меня
обижаешься".

"Я была не права. Я ошибалась... Ты такой красивый, особенно когда готовишь. Позволь мне
вытереть твой пот". Цзи Мяньмянь протянула телефон и поспешно вытерла лицо Е Шаогуану.

Как гурман, она не могла ничего не сделать, когда перед ней была еда. Какое достоинство?
Стоило приложить все свои силы.

Е Шаогуан сел и указал на свои плечи. Цзи Мяньмянь мгновенно поняла смысл и начала
массировать его плечи.

Е Шаогуан взял телефон и поднес его к уху. "Алло..."

"Е Линчжи попала в аварию", - сразу же сказал Янь Цинси, - "Поезжай в больницу и проверь,
жива ли она".

Массаж был так приятен. "Как это меня касается, что она попала в аварию?" сказал Е
Шаогуан.

.

"Тогда я заставлю Цзи Мяньмянь вернуться прямо здесь и сейчас. Все равно ей нужно место,
где можно остановиться бесплатно".

"В какой больнице?"

Уголки рта Янь Цинси дернулись. Как неожиданно изменилось его мнение. Куда делась его



гордость?

"Твой старший дядя должен знать человека, который ее ударил", - продолжила она.

"Понятно".

Умному человеку не нужно было много говорить. Достаточно было одного предложения, чтобы
Е Шаогуан все понял. "Я скоро повешу трубку", - сказала Янь Цинси последние слова, - "Пусть
Цзи Мяньмянь вернется завтра. Она будет сопровождать меня на съемках эстрадного шоу".

"Хорошо." Е Шаогуан повесил трубку. Он поднял голову и увидел пухлое, круглое лицо Цзи
Мяньмянь.

Он протянул руку и ущипнул ее за щеки, затем притянул ее к себе и взял на руки. Цзи
Мяньмянь сопротивлялась. "Не двигайся. Я просто хочу немного тебя пообнимать".

Цзи Мяньмянь почувствовала запах тушеного свиного брюха на теле Е Шаогуана. Она
несколько раз потерлась о его рубашку. "Почему моя богиня хотела поговорить с тобой?" -
спросила она.

"Ничего особенного. Завтра она собирается снимать эстрадное шоу", - ответил Е Шаогуан, -
"Она хочет, чтобы ты была там".

Цзи Мяньмянь кивнула. "О, я знаю. Это для рекламы "Соперницы красавицы во дворце"".

Е Шаогуан похлопал по макушке головы Цзи Мяньмянь, где волосы поредели. "Возможно, я
буду занят в этот раз. Оставайся с Янь Цинси как можно больше. Храни ключи от дома
должным образом. Не выбрасывай их просто так".

"Хорошо. Понял."

Он отпустил Цзи Мяньмянь и встал, подошел к плите и выключил ее. Он снял фартук. "Дайте
ему прокипеть десять минут, и все будет готово. Мне нужно выполнить одно поручение.
Угощайтесь едой позже, и не бегайте по улицам, если у вас нет никаких дел. И еще, не
начинай соблазнять того симпатичного парня по соседству. Если я узнаю, в будущем даже не
думай ничего есть".
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